
SPRÅK & UTTRYCK

Samma språk, olika ljud

Berättelse

I Sverige talar nästan alla svenska. Men svenska låter inte likadant överallt. Hur språket låter beror

på var en person bor. Det kallas för dialekter. En dialekt är ett sätt att tala. Samma ord kan låta olika

i olika delar av landet.

Skånska talas i södra Sverige. Det är vanligt att skånska har ett bakre r, ett “skorrande” r. I norr, i

Norrland, talar man norrländska. På ön Gotland talar man gotländska. Det finns också svenska i

Finland. Den kallas finlandssvenska, för svenska talas av många människor i Finland.

Dialekterna skiljer sig mest i uttalet. Uttal betyder hur orden låter. En mening kan “sjunga” på olika

sätt. Vokalerna kan låta olika. Ibland finns det också ord som bara används på ett ställe. Men man

förstår oftast varandra ändå, för det är samma språk.

En myndighet som heter Isof forskar om dialekter. Isof delar in de svenska dialekterna i sex stora

områden. Men gränserna är inte skarpa. Många ord och ljud går in i varandra. Därför kan en person

tala flera dialekter samtidigt.

För forskarna är alla dialekter lika riktiga. Ingen dialekt är finare eller bättre än en annan. De är

bara olika. För dig som är ny i Sverige kan dialekter kännas svåra i början. Det är helt normalt.

Lyssna mycket, så vänjer du dig.

Ordlista

ORD FÖRKLARING

dialekt ett sätt att tala ett språk i en del av landet

uttal hur ett ord låter när man säger det

vokal ett ljud som a, e, i, o, u, y

skånska dialekten i södra Sverige

norrländska dialekten i norra Sverige (Norrland)

gotländska dialekten på ön Gotland

finlandssvenska svenska som talas i Finland

myndighet en del av staten som har ett särskilt jobb

forska söka och samla in kunskap om något

skorrande om ett r som görs långt bak i munnen
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Läsförståelsefrågor

Vad är en dialekt? 

Ett helt nytt språk som inte är svenska.

Ett sätt att tala svenska i en del av landet.

Ett ord som bara barn använder.

Var talar man skånska? 

I norra Sverige.

I södra Sverige.

På ön Gotland.

Stämmer påståendena med texten? Svara ja, nej eller det står inte i texten. 

Dialekterna skiljer sig mest i uttalet.

Skånska är ett eget språk, inte svenska.

Finlandssvenska talas i Finland.

Vad gör myndigheten Isof? 

Den bestämmer vilken dialekt som är finast.

Den forskar om dialekter och delar in dem i områden.

Den lär barn att läsa.

Varför säger texten att alla dialekter är lika riktiga? Svara med egna ord.

Facit

Ett sätt att tala svenska i en del av landet.

I södra Sverige.

ja b) nej (skånska är en svensk dialekt) c) ja

Den forskar om dialekter och delar in dem i områden.

Exempel på svar: För forskarna är ingen dialekt finare eller bättre än en annan. De är bara

olika sätt att tala samma språk.

Bedöm öppna svar efter innehåll, inte efter exakt formulering.

FÖR LÄRAREN

Enkel introduktion till temat Språk & uttryck. Texten övar ord om språk och ljud (uttal, vokal, dialekt).

Fråga 5 kräver en första, enkel slutsats om att olika inte betyder sämre. Låt eleverna jämföra med

dialekter och olika sätt att tala i deras egna länder.
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Diskussionsfrågor

Finns det olika dialekter i ditt hemland? Låter språket olika på olika ställen?

Vilken svensk dialekt har du hört? Var hörde du den?

Är det svårt att förstå olika dialekter? Vad gör du när du inte förstår?

Skriv (4 meningar): Berätta om språket i ditt hemland. Låter det likadant överallt, eller finns

det olika dialekter?

Källor och faktagranskning

Institutet för språk och folkminnen (Isof): Utforska Sveriges dialekter – https://www.isof.se/lar-dig-mer/

kunskapsbanker/lar-dig-mer-om-svenska-dialekter/utforska-sveriges-dialekter

Institutet för språk och folkminnen (Isof): Svenskan i Finland – https://www.isof.se/folkminnen/amnesomraden/

vardagsliv-nu-och-da/i-rorelse/flyttar-over-ostersjon/svenskan-i-finland

Institutet för språk och folkminnen (Isof): Fakta om dialekter (PDF) – https://www.isof.se/download/

18.44b3b69f179568601f140cfb/1622041443843/Fakta%20om%20dialekter%20april%202015.pdf

Wikipedia: Svenska dialekter (översikt med spårning till primärkällor) – https://sv.wikipedia.org/wiki/

Svenska_dialekter

Faktagranskad mot ovanstående källor i juni 2026. Nyckelfakta: Institutet för språk och folkminnen (Isof) delar traditionellt

in de svenska dialekterna i sex stora områden – sydsvenska mål, götamål, sveamål, gotländska mål, norrländska mål och

östsvenska mål. De östsvenska målen är den svenska som talas i Finland (finlandssvenska) och historiskt i Estland; de

räknas alltså till samma svenska språk. Skillnaderna mellan dialekter handlar mest om uttal och betoning (prosodi), en del

ord och enstaka grammatiska detaljer – själva språket är detsamma och man förstår oftast varandra. Finlandssvenska är

modersmål för omkring 5 procent av Finlands befolkning (knappt 290 000 personer enligt finländsk statistik);

finlandssvenskarna är en nationell minoritet, främst längs kusten i Österbotten, södra Finland och på Åland, med egna

dialekter (Åland, Nyland, Österbotten, Åboland). Enligt Isof har många finlandssvenska dialekter bevarat äldre språkdrag

från fornsvenskan som i Sverige bara finns kvar i vissa områden, till exempel i Norrland. OSÄKERHETER OCH MYTER: Hur

många svenska dialekter som finns går inte att säga exakt – det beror på hur man räknar och var man drar gränser;

texterna skriver allmänt (“det finns många dialekter”), inte med en bestämd siffra. Gränserna mellan dialekter är inte

skarpa; indelningen är enligt Isof mest pedagogisk, och varje språkdrag (uttal, ord, grammatik) har sin egen utbredning på

kartan. Samma person kan tillhöra flera områden samtidigt – den som talar malmöitiska talar både skånska och

sydsvenska. Kända drag som det bakre, “skorrande” r-ljudet i Skåne är vanliga men förändras över tid och finns inte hos

alla; därför skrivs “det är vanligt att” och “ofta”. Befolkningssiffran för finlandssvenskar är ungefärlig och kan variera något

mellan år. Påståenden om att en viss dialekt är “äldst”, “finast” eller “svårast” är värderingar och myter och undviks –

dialekter är olika, inte bättre eller sämre.

Berättelser om svenskar · läromedel för svenska som andraspråk. Skapat inom Läromedelsprojektet. Senast uppdaterad

2026-06-25.

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

Sida 3 av 3


	Samma språk, olika ljud
	Berättelse
	Ordlista
	Läsförståelsefrågor
	Facit

	Diskussionsfrågor


